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Patriotism rutean.
Budapesta, 24 Februarie.

D-voastră poate nici nu sciți, că 
în dieta Ungariei sunt representați și 
Rutenii prin un deputat din nația lor. 
pa! Mocsâry Geza, un advocat din 
Ungvar este deputat rutean gr. cat. 
sau precum se numesce el Maghiar 
ur. catolic.

Este un bărbat afabil de altmin- 
trea, inse l’a pus păcatele încă la a- 
legerile pentru sesiunea trecută de s’a 
făcut stavilă contra partidei naționale 
rutene și ’și a cheltuit tot ce a avut și 
ce n’a avut ca să reiasă deputat. A 
reeșit ca deputat de partida lui Tisza, 
inse numai decât la început a părăsit 
pe stăpânul seu și a trecut la oposi- 
țiune, după aceasta a urmat concurs 
asupra bietului, după concurs depu
nerea mandatului, după aceasta o pausă 
pănă când s’a împăcat cum s’a împă
cat cu creditorii, și apoi ca deputat 
oposițional iarăși a devenit ales cătră 
finea sesiunei trecute, înse blăstămata 
de lege de incompatibilitate ’i făcea 
tot nesigură posițiunea, pentru aceea 
se și arăta cam rar pe aici.

La alegerile trecute nu sciu cum, 
cum nu, ’l vedem m e t a m o r fo s a t, îl 
vedem figurând ca candidat guverna
mental. Cei ce’l cunosceau credeau 
că numai din greșală a ajuns el în 
lista deputaților Tiszaisti, dar în fine 
vedendu’l că’și ocupă loc în cameră 
vis-a-vis de oposițiune a încetat ori-ce 
îndoială în privința ținutei sale poli
tice, mimai motivele cele ade
vărate a trecerei sale nu erau încă 
cunoscute..........

Acest deputat, în ședința de eri, 
asupra budgetului ministrului de fi
nanțe, a ținut un discurs lung, în care 
se ocupă mai cu samă cu administra
rea averilor statului, și între altele 
^ise:

„Averile statului să se esarendeze 
pe timp îndelungat, căci numai astfel 
poate arendașul duce economia do
mestică, dar aceasta o recomând mai

-FOIȚA.
Aventurile

doctorului Van-der-Bader.
Din frauțozesce de Evariste Carrance.

(5. urmare.)

IV.
„Amorul" de J. Michelet.

„0 mare descoperire?" întrebă 
librariul.

„A bună samă . . . domnii Thor- 
ley și Beckers vor fi foarte surprinși 
dar totuși lucrul este foarte esact.“

„Dar ce e domnule doctor?"
”Veninul curare înceată de a 

mai fi unic în feliul seu, amice, chiar 
în acest moment am descoperit o 
grupă întreagă de corpuri, cari vor 
ave tocmai aceleși efecte asupra o- 
mului și asupra animalelor.

»Ah!“
„Da, aceste veninuri curarice 

sunt: jodorulde methylammo nium 
Și jodorul de te tra m y lammo - 
uium!«

cu samă la bunurile din Ungaria su
perioară, unde cu preferință este in
dicată economia intensivă, doresc ca 
aceste bunuri să se esarendeze comu
nelor, căci acele ca economi de vite 
nu pot trăi fără ele, mai cu samă 
o merită aceasta Rutenii din Mar- 
mația, Ugocia, Bereg și Ung, cari nici 
odată nu s’au lăsat a se folosi în con
tra elementului maghiar, ci au 
luptat fidel cu Maghiarii atât în lup
tele de independență sub Râkoczy cât 
și în 1848, și cari în cesțiunea 
limbei maghiare ca object de 
studiu obligat în scoalele ele
mentare, atât de lăudabil s’au 
declarat contra Homânilor" etc.

Noi nu seim să se fi declarat 
poporul rutean din comitatele a- 
mintite în cesțiunea limbei maghiare, 
căci pe acela nime nu’l întreabă, s’a 
declarat înse doi episcopi ruteni, și 
acuma eată vine alesul poporului, și 
pentru acest vot patriotic se pre- 
notează pe bunurile statului.

Ve^i așa! „do ut des, fado utfaciasl" 
Nici nu s’a uscat bine cerneala pe 
adresa episcopilor ruteni, și și vin prin 
organul deputatului și cer pentru po
porul lor pâne dela stat, căci alt- 
mintrea nu pot trăi. Astfel este pa
triotismul renegaților!

Arete guvernul numai un singur 
individ dintre nemaghiari, care i s’ar 
fi lingușit lui, sau care ar fi aruncat 
cu tină în muma sa numai de dra
gul Maghiarilor, și care pentru aceasta 
n’ar fi pretins remunerațiune grasă.

Am cunoscut și cunoascem de a- 
cestia chiar și din sinul națiunei noas
tre, căci 1 ăp e d ăt u r ă se află în toată 
lumea, am vă<j.ut și vedem remune
rate meritele lor în diferite forme; 
în<ă atâta nerușinare, ca în parla
ment, în fața lumei să se ceară remu
nerarea acestor feliu de merite n’am 
crezut posibil nici chiar în pa
tria noastră.

Jurnalistica maghiară oarbă cum 
este ea, rădică cu ostentațiune adresa

„Au^i, au^.i!“ ^ise Van-der-Hock, 
a le cărui cunoscințe scientifice erau 
prea mărginite . . . „au^i, au^i, dta ai 
descoperit aceste, domnule doctor? 
Onoare dtale, onoare întregei cetăți 
de Leyden."

„’Ți mulțumesc, amice!" ^ise pro
fesorul cu gravitate, strîngând libra- 
riului mâna.

„Scii, domnule doctor" începu 
Van-der-Hock, „că tocmai am primit 
din Franța o serie întreagă de opuri?"

„Nu sciu prietine!"
„Studii, analise . . . semnate de 

cei mai renumiți bărbați, cu deose
bire o traducere franceză, făcută de 
Gerhardt, a opului „chemia organică" 
aplicată la fisiologia animală și la 
patalogie, de baronul lustus de Liebig."

„Ah! arată’mi-o îngrabă ... Co
lea jos se află capete minunate.

„Claude - Bernard, Arago, Figuier 
sunt autorități scientifice." '

Van-der-Bader întră în librărie 
și cumpără nesce lucruri neînsemnate 
spre marea supărare a domnului Van- 
der-Hock.

Spiritul eminentului profesor se 
| plimba prin alte regiuni; noua sa 

episcopilor ruteni, ca model de ade
vărat patriotism.

Fiele de bine! noi nu li invidiăm 
amicii, ci ’i compătimim pe ei că nici 
ații nu ’și cunosc interesele, și nu ’și 
cearcă amicii cei adevărați acolo unde 
ar trebui.

Nu văd ei că acești amici se cer 
la sinul lor ? bine! nutrească-i, dar a- 
poi să fie pregătiți și la aceea că ni
mic nu e etern pe lume, ei se vor fo
losi de căldura sinului maghiar și se 
vor întări, va veni apoi altul care 
va promite mai mult, și fie con
vinși frații Maghiari, ca aceia cari ’și 
vând patriotismul astăzi nu vor ab
senta dela licitațiune nici odată, căci 
„lupul ’și schimbă perul dar năravul nu" !

„Pester Lloyd," și după el și ce
lelalte foi maghiare afirmă cu posivi- 
tate că ministrul de culte, va sub- 
scerne acest product al ostenelelor 
sale — adresa episcopilor ruteni — la 
Maiestatea Sa, ca să se informeze Re
gele și despre opimunile Rutenilor 
față de ale Românilor.

0 va face și cred că așii mâne 
va ave ocasiune să subscearnă și a e- 
piscopatului catolic. Se vede dară că 
totuși valorează ceva protestul Româ
nilor, căci altmintrea un guvern care 
se consideră de omnipotent față de 
naționalități, n’ar afla de lipsă ca să 
pună în mișcare tot clerul superior 
catolic în contra desprețuitului epis
copat român.

Noi sperăm înse că la curte nu 
se vor număra voturile ci se vor pon
dera.

Nimic mai ridicul, decât că epis
copatul catolic să afirme că el are 
lipsă de lege pentru impunerea limbei 
maghiare ca studiu obligat în scoa
lele confesionale, pe când de altă 
parte afirmă că aceasta este și do
rința poporului.

Dar dacă este dorința poporului, 
și este și dorința episcopilor, cine ’i 
opresce pe episcopii catolici, cari sunt 
domni absoluți în biserica lor, ca în 
scoalele lor confesionale se introducă 

descoperire îl absorbi cu totul și fără 
a sci ce face, el șlise:

„Te tr amylammon i ul! cum de 
n’am cugetat eu mai curând la aceasta 
nu e de crezut."

în acest moment, librariul aruncă 
o privire desperată asupra etageri- 
lor sale.

„Ah!" țlise el, „tocmai am primit 
a șeptea ediție a unui op foarte curios 
scris de un însemnat învățat.".

Van-der-Bader stătea nemișcat.
„Poftesce, domnule doctor, uitate 

Dta însuși,.aici ’Ți present analisa. ini- 
mei omenesci și dta curend ’mi vei 
spune cea ce ții despre ea!"

La cuvântul analisă, învățatul își 
ridică capul și își aruncă privirea 
asupra unui volum, ce neobositul 
librar îl întinsese.

„Amorul, de J. Michelet," ceti el 
tare. „Nu cunosc nici pe unul nici 
pe altul."

„Ia acest studiu, și nu ’ți va pă
rea rău!" insista Van-der Hock.

Doctorul deschise cartea și un 
paragraf părea că ’i atrăsese atenția.

Acest paragraf, iată’l:
„Cine va ave acum curagiul să 

limba maghiară? Ce lipsă au ei aici de 
lege, de autoritatea statului?

Chiar prin fapta lor dovedesc ei 
că nu este adevărat ceea ce țlic. Prin 
aceea că cer lege, dovedesc că fără 
autoritatea statului nici chiar ei nu 
pot introduce limba maghiară în scoa
lele confesionale.

Se vorbesce pe aici, că și Sașii 
vor trămite o deputațiune în contra 
limbei maghiare cu adresa, însă „cir
cumspecti" cum sunt ei, nu la regele 
ci numai la guvern.

Ce cugetați, oare dnul ministru 
o va subscerne și pe aceea la Maies
tatea Sa pentru informațiune mai 
amplă ? ?

Revista politică.
Sibiiu, în 26 Februarie.

Târziu dar totuși. Episcopa
tul român greco-catolic dela 
Blaj s’a hotărît a’și publica represen- 
tațiunea sa, așternută la Preaînaltul 
Tron în causa maghiarizării scoalelor. 
Ne pare bine, că s’a făcut aceasta și 
că nu ne-am înșelat în așteptările 
noastre. „Foi’a scolasteca", ce apare 
la Blaj, este organul de care s’a fo
losit episcopatul greco-catolic pentru 
publicarea representațiunei și după 
care și noi o reproducem. „Escelența 
Sa dr. loan Vancea", scrie sus citata 
foaie, „a așternut împreună cu epis
copul Lugoșului dr. Victor Mihâlyi o 
representațiune Maj. Sale în audiență 
privată la 10 Februarie, cu espu- 
nerea pre larg a tuturor motivelor și 
impregiurărilor, precum numai în au
diența privată este posibil. Episcopul 
Gherlei, II. Sa M. Pavel fiind pre la 
10 Februarie în călătorie n’a putut 
subscrie rrpresentațiunea așternută de 
metropolitul seu; însă după reîntoar
cerea la scaunul seu venind la resi- 
dența metropolitană s’a dechiarat în
tru toate învoit cu pașii făcuți. 
Ordinariatul dela Oradea mare 
’și-a dat asemene declarațiune."

De altă . parte ne spune „Buda-

discute, dacă femeia este superioară 
sau inferioară bărbatului?"

„Ea este și una și alta tot de 
odată."

„întocmai precum ceriul încungiură 
pământul, așa încungiură femeia pe 
bărbat, ea este de-a pururea în giurul 
lui. Din ea noi ne-am luat începutul.

„Prin ea noi—trăim."
„Prin ea noi suntem învăliți. “
„Noi o respirăm, ea este atmos

fera, elementul vieței noastre."
„Iată un pasagiu foarte ciudat! 

țlise (Van-der-Bader, cu un zimbet 
sarcastic. 0 ! o! aceasta-i prea mult . . . 
Acești învățați francezi sunt incori
gibili!"

„Iată aci unul, care înlocuesce o- 
sigenul prin femee.

Dar vestitul chemist n’ajunseseîncă 
la sfârșitul surprinderilor sale; și a- 
ceasta ții avea să lase urme ■ neșterse 
în viața sa."

Ne având alt ce-va de lucru și 
poate și din curiositate — acest mare 
păcat al fiicelor Evei și al învețaților 
Van-der-Bader întorsese de nou câte
va foi din aceasta carte ciudată și< 

| ceti mai încolo:



pester Corr.“, că episcopii romano- 
ca toii ci s’au declarat unanim, ,că in
troducerea 1 imbei maghiare de 
object obligatorie în scoalele populare 
este în toată privința de lipsă și cu 
scop, și au încunosciințat despre ho
tărîrea lor pe ministrul de instruc
țiune..

Cu primirea resoluțiunei lui Sturm 
în delegați uni, s’a sferșit acțiunea 
oposițiunei și toate vor merge acum 
cursul lor natural resp. guvernamen
tal. Din desbaterile delegațiunei mai 
avem a înregistra o cesțiune ce pri- 
vesce România.

Când comisiunea s’a ocupat cu 
creditul pentru legațiunea austriacă la 
Bucuresci, cornițele Andrassy a deci a- \ 
rat, că fie-care guvern trebuie să ’și i 
păstreze libertatea de a recunoasce 
sau nu independența României 
pănă când acest. Stat nu va fi impli- 
nit toate condițiunile pe care i le im
pune tractatul din Berlin. „Dealt- 
mintrelea", a $is ministru pentru es- 
terne, „România a dat deja asigurări 
convingătoare despre respectul seu 
pentru opera congresului și în fine 
Austro-Ungaria n’a fost cea dintâiu 
putere europeană care a acreditat pe 
representantele seu pe lângă guver
nul principelui Carol; Rusia a făcut 
aceasta înainte de Austria.

„Austro-Ungaria, trămițend un 
representant la Bucuresci, a crezut 
a asigura o realisare și mai repede a 
scopului urmărit și la care am coo
perat cu celelalte puteri; ne deosebim 
numai în privința mijloacelor de în- ) 
trebuințat pentru ajungerea acelui 
scop. Această deosebire e înse moti
vată nu numai prin cuvinte de înve
cinare directă, dar și prin împregiu
rări speciale, fiind că noi avem în Ro
mânia mai mulți supuși decât toate 
celelalte puteri împreună și pentru că 
interesele noastre economice cele mai 
vitale ne-au impus trebuința de a pro- 
cede astfel cum am făcut."

în rendul evenimentelor politice 
Franța pare a ocupa rangul prim. 
Soirile ce ne vin de acolo, vestesc că 
acest stat în curend se va afla earăși îna
intea unei schimbări radicale. De când 
cu repâșirea lui Mac Mahon cursul lu
crurilor nu este așa regulat și stator
nic ca mai înainte. Republicanii radi
cali se luptă ne contenit cu republi
canii conservativi. Drept jertfă a a- 
cestei lupte a că<jut ministrul de in
terne Marcere. Comisiunea camerei a 
hotărit, precum anunțasem încă în 
nr. trecut, a da în judecată pe guver
nul dela 16 Mai pentru faptele lui. 
Cabinetul Waddington s’a opus 
cu întreaga sa autoritate în contra a- 
cestei hotărîri; înaintea comisiunei 
Waddigton desvoltase pe larg moti
vele, din cari guvernul este necesitat 
a se opune dârei în judecată a mini- | 
steriului Broglie. El accentua irita- |

„Trebue să suferi, să iubesci, să 
cugeți; eată adevărata viață a unui 
bărbat!"

„Sunt oameni cari se cred celi
batari."

„Dar cine o este în adevăr? Eu 
am căutat, dar n’am aflat această fi
ință mitologică. Am vă^ut toată lu
mea căsătorită prin căsătorii trece- 
toare, adevărat secrete, rușinoase, cu
tare pe un timp de trei luni, altul 
pentru o septămână și cutare pentru 
un minut, aceste măritișuri a le mo
mentului care sunt nenorocirea feme
ilor, nu sunt de loc împreunate cu 
mai puțin necaz pentru bărbat. Chi
tul consumă mai puțin ca dama cu 
camelii."

„Oh!" murmură învățatul, „autorul 
acestei cărți nu’mi pare a fi omul a- 
deverului .... el scrie că a vă^ut pe 
toată lumea căsătorită! Ertați’mi acum 
să vă întreb, dacă aceasta e de cre- 
țlut; eu de esemplu, sunt eu însurat?"

Van-der-Bader nu sciea, că eră 
singura escepție dela acest profund 
•adevăr, raportat de Michelet.

»Și- chitul, care consumă mai 

țiunea, ce s’ar produce în țară prin 
un astfel de proces politic, încon- 
venientul, de a asculta mărturii mi
litare, impresiunea rea, ce ar face 
o astfel de procedere asupra opiniunei 
publice în țară și afară din țară. Nu 
este deci mirare dacă se privesce acum 
cu oare-care nerăbdare la votul ca
merei. Waddington simte posițiunea 
slăbită și Grevy. nu va desvolta des
tulă energie pentru a susține cu ori-ce 
preț ministeriul actual. De sine se în
țelege că o astfel de schimbare radi
cală în Franța asupra situațiunei Eu
ropei ar face o impresiune neplăcută, 
pentru că se ascepta, ca guvernul cel 
nou să dea signalul unei ere nouă 
sau al mulcomirei în toate părțile.

Nici în orient nu merg lucru
rile așa ca să dea loc speranței de pace 
și linisce. Adunarea notabililor din 
Tirnova a terminat discuțiunea re
gulamentului seu ; ea va procede acum 
la alegerea biroului și va resolvi pe- 
tițiunile ce i s’au adresat. Comitetul 
acestei adunări s’a vă^ut nevoit a face 
o representanță cătră puterile signa- 
tare, pentru restituire unității Bulgariei.

Din Macedonia fug Bulgarii 
în toate părțile; ciocniri sângeroase 
între ei și Turci sunt la ordinea $ilei.

Dela Caransebeș, primim din 
parte foarte competentă desmințirea 
formală a tecstului schimonosit de 
foile maghiare al cuventărei P. S. 
episcopului I. Popasu, rostite cu o- 
casiunea intimpinărei P. Sale la reîn
toarcerea din călătoria Sa dela Viena. 
Reproducem cu satisfacțiune întreg 
cuprinsul acestei scrisori, precum ur
mează :

Caransebeș, 24 Februarie 1879.

Domnule redactor! Aveți toată 
dreptatea, când dați espresiune con- 
vingerei comune în Nr. 21 al „Teleg. 
Roman", că Preasânția Sa episcopul 
Caransebeșului nu a rostit, și, după 
trecutul lui, nu a putut rosti acele 
cuvinte, ce i le pun în gură foile ma
ghiare ca răspuns la salutările în Ca
ransebeș, la reînturnarea sa din de
putațiunea dela Viena.

Ovațiunea făcută din acest indemn 
a înferbentat creerii Comitatensilor de 
aici, și în căutarea lor febrilă după 
aliați contra ovațiunei, neaflându-i în 
părțile noastre de feliu, ’și-au luat 
refugiul la mistificați uni.

Respunsul Preasânției Sale epis
copului, care după introducerile înda
tinate conținea o parafrasă întru toate 
corectă a alocuținnei Majestății Sale, 
rostită cătră deputațiunea Metropoliei 
noastre, — a intonat mai departe în 
mod conciliatoriu, populanu, propriu 
Preasânției Sale, că noi Românii în 
trecut începând dela scoale normale 
pănă la Universitate am învățat lati- 

puțin ca dama cu camelii" urmă el, 
„este el vr’un lucru atât de ciudat?"

„Aceasta damă cu camelii, de care 
eu nici odată n’am amj.it vorbind, ar 
trebui să fie o ființă nesăturabilă 1“

„Mă rog de iertare, domnule doc
tor", strigă dintr’odată Van der-Hock, 
care n’avuse timp de a’și câștiga cu- 
noscințe scientifice, dar’ avuse timpul 
de a înghiți romanele lui Dumas fiul, 
„dama cu camelii este o adevărată 
loretă, care se nutresce cu oameni 
tineri și care consumă mulți de ace
știa .'. . enorm, fabulos de mulți," urmă 
librariul, care credea că spune docto
rului ceva de interes.

Cest din urmă însă nu ascultase 
la aceasta esplicațiune luminoasă, pri
virea sa s’aținti de nou asupra unei 
pagini din această carte minunată.

Iată pasagele, ale căror cetire, 
absorbeau cu deseverșire pe doctorul 
nostru.

„0 călugăriță din Alsația își uită 
după cum să spune, cu totul de sine 
pe timp de trei sute de ani ascultând 
cântecul priveghitoarei. Dară cine ■ar 
sci s’asculte și să urmărească pe o

nesce, apoi nemțesce, acum învățăm 
unguresce și învățăm ușor, căci Ro
mânul are talent a învăța limbi stră
ine. în fine s’a dat espresiune pro
fundei și neclintitei alipiri a Români
lor otodocși cătră preaînaltul tron și 
dinastie.

Atât a conținut acel respuns.
Funcționarii comitatului în <jiua 

următoare după serenadă trag la re- 
spundere pe doctorandul în drepturi 
Sălceleanu ca cuventătoriu la serenadă 
și cer în scris cuvântarea, care li se 
dă și după ce, cetind’o și iarăși ce- 
tind’o nu pot scoate din ea nici înalta 
trădare, nici perturbarea liniscei pu
blice, îi dau cuventătoriului părintes
cul sfat să nu se amestece în atari 
demonstrațiuni, căci este om tiner și 
își periclită viitoriul. Acum acești 
funcționari comitatensi ’și schimbă 
rolul. Ei au făcut un raport Ministrului 
de Interne, în care mistifică respunsul 
Preasânției Sale episcopului.

Iată esplicarea la toate :
Dăm cu socoteală, că acel răs

puns mistificat este trămis la foile 
maghiare spre publicare sau în biroul 
ministerial după informațiunile oficiu
lui de vice-comite, sau de-a dreptul 
dela funcționarii comitatului.

Scopul acelei publicațiuni este evi
dent și (iemascat în amintita notiță a 
„Telegrafului Român" Nr. 21.

De odată cu această scrisoare 
primim în causa aceasta și dela co
respondentul nostru din Caranse
beș, care a fost de față la întimpi- 
narea festivă, rectificări cam de ace
lași înțeles.

Representațiunea 
episcopatului român greco-catolic 

în contra proiectului de lege pentru 
introducerea limbei maghiare ca object 
obligatorie de învățământ în scoalele 

populare.
(Așternută Maiestății Sale în 10 Faur a. e.)

Cesareă Regie-Apostolică Maiestate! 
Prea grațios al nostru Domn și Rege!

Sunt mai 900 de ani, de când S. 
Ștefan, gloriosul și glorificatul rege 
prim al Ungariei, creatorul marilor 
instituțiuni de valoare perpetuă ale 
statului și constituțiunei maghiare, con
siderând îtițelepțesce, că pre teritoriul 
acestei patrie mari locuiau cetățeni de 
mai multe limbi și datine, sau națio
nalități, pentru instituțiunile acele de 
însemnătate istorică ale sale a luat de 
ideă fundamentală considerarea cuvi
incioasă și aprețuirea naționalităților 
ca atari, și însemnătatea cu totul mare 
a faptei acesteia și pentru țeară și stat 
a recunoscut-o prin următoarele cu
vinte pregnante: „ Unius linguae unius- 
que moris Regnum imbecille et fragile est.“ 
(St. Stephani Decr. I cap. 6 Nr. 3.)

—— 
femee în toate metamorfosele sale ar 
fi totdeauna în uimire și sau s’ar 
plânge sau s’ar năcăji, nici odată înse 
nu i s’ar urî; una singură Te-ar pute 
ocupa <jece mii de ani."

„în fie care moment, fiind obosit 
după ce ’și a risipit și pierdut — elec
tricitatea sa morală, bărbatul o re- 
găsesce în femee, în a ei plăcută so
cietate, la al ei sin cast."

~ „Femeia, nu este numai asemenea 
nouă ci în multe privințe ea ne este 
superioară, mai curend sau mai târdiu 
ea va sci totul!" ’

Doctorul Van-der-Bader închise 
cartea, o luă subsuoară și se depărta 
clătindu-se ca un om cuprins de 
beție.

„Eacă, eaca, se duce fără a îmi 
<jice un singur cuvânt" murmură Van- 
der-Hock.

Și librariul era în acest moment 
destul de aproape de învățatul pentru 
a îl autji picând în sine:

„Femeea! Amorul! ce analisă su
perbă!"

(Va urma)

Și întru adevăr! istoria^T^ 
sute de ani acum trecuți ader f ■ 
în mod strălucit, că fortărețele 
riei zidite pre fundamentul ace] 
fost tari și solide în mijlocul t t 
vicisitudinilor; pentrucă locuito 
de limbă și datine diferite, cari 
mau păreții acelora, au trăit între • 
— cu rari escepțiuni — în pace 
țelegere, eară față cu periculele est 
amenințătoare s’au întrecut unii^5 
alții întru aducerea sacrificielor r Cî, 
rute spre apărarea ei; de oare-ce^6’' 
care ’și-a iubit și temut tesaurii Sej 
țioși: religiunea, ritul și instituții' 
sale bisericesci, așa patria comuna / 
pre nutritoarea sa, limba și datini’ 
sau naționalitatea și națiunea sa ca: 
pre mama sa cea dulce. ■

Așa a fost aceasta odinioară în„ 
și atunci, când în patria aceasta 
târziu unii după alții s’au aș^țlat 
cuitori de limbi și naționalități noac' 
așa a fost aceasta tot-deauna, pănăp 

i timpurile cele mai din urmă. însă f 
i beralismul, ce domnesce ații prin E i i 

ropa și așa și în patria noastră, alcă- ' 
rui principiu este a o rupe cu tre
cutul și ordina toate altmintre, pre. 
cum se pare, voiesce a deschide cale la 
schimbări șî în respectul acesta prin 

j aceea., că prin purcederea sa în locul 
estimării împrumutate de pănă aci aflâ 
de bine a da loc între naționalități 

। simburilor jalusiei și ale neîncredere! 
I împrumutate, din cari naturalminte se j 
i nasc împărechiări. Pentrucă trecând 
j preste țlicala prudenței practice „Xe 
j transgrediaris terminos antiquos, quos I 
j posuerunt patres tui" (să nu treci pre- 
i ste mietjuinile vechi, cari le-au pus pă

rinții tei, Prover. C. 22, v. 28) și pă- 
răsind postulatele justiției distributive, 
cari înainte de aceasta au șerbit de | 
îndreptar față de toți cetățenii-patriei, ( 
acum răzimându-se numai pre pute- ! 
rea unor partide singuratice, nu tot- i 
deauna pune în cumpănă postulatele 1 
binelui public și ale și bunăstarea tu
turor cetățenilor de stat, ci de multe- 
ori acea, ce pretinde interesul parti
dei sale și condițiunile de esistență ale 
egemoniei câștigate.

Productul unui asemene spirit se 
pare a fi, și în genere se consideră de
atare, proiectul acelui articlu de lege, 
carele are de scop introducerea lim
bai maghiare în scoalele confesionale, 
care proiect încă așteaptă încuviința
rea prea înaltă a Maiestăței Voastre.

Prea înălțate Domne! departe e 
de la noi, ca să fim conduși sau și nu
mai atinși de spiritul netoleranțt-i, când 
plecați înaintea prea înaltului tron re
gesc al Maiestăței Voastre cu supu
nere omagială ne rugăm, să Ve îndu
rați prea grațios a denega proiectului 
de lege amintit încuviințarea prea 
înaltă. Pentrucă noi, cari ne ținem de 
cetățenii de altă limbă și datine res
pective naționalitate, suntem respinși 
mai mult la stare de apărare, și spe
răm aceea, ce este prețios în ochii no
ștri și are influență și asupra binelui 
patriei comune.

Căușele și motivele noastre, Pr0 
cari după natura lor punem pond foarte 
mare, și de cari conduși așternem a- 
ceastă rugare prea umilită, sunt ur
mătoarele :

1. abstrăgând dela aceea, că acel 
articul de lege după judecata comună 
acestoralalte naționalități din patrie 
ar fi numai primul pas spre magbia- 
risarea scoalelor poporale ale națio
nalităților acestora, și așa acel articul 
de lege, dacă s’ar pune în vigoare, ar 
pune temeiu pentru nimicirea succe
sivă a diferitelor naționalități, — a^' 
străgend dela aceasta, este afară de 
toată. îndoiala, că puterea și rigoarea 
acelui articul;

a) ar delătura din scoalele noas
tre confesionale — ca să grăim cu re- 
stricțiune numai lalerarchia noastră,— 
Pre cei mai mulți învățători ai scoale- 
or poporale confesionale și numai din 

motivul acela carele statorit prin a- 
ce proiect de lege și singur este d0 
ajuns, că anume aceea nu vorbe®0



limba maghiară și nu posed cunoscința 
ei Așa mulți indivizi români apți 
luându-li-se pânea și neavend nici un 
prospect, ca după timpul și spesele 
întoarse spre studiare să capete un 
mod sigur de subsistență, ar despera 
și înmulți numărul celor lipsiți de 
pânea de toate filele și ceata malcon- 
tenților, — care lucru cu destingere 
în timpurile aceste cu direcțiune socia- 
listică nici patriei nici societății nu 
'i ar șerbi nici spre folos, nici spre 
bucurie, ci din contră ’i ar fi spre cea 
mai mare daună;

b) locul acestor fel de învățători 
poporali români destituiți, este credi
bil — să nu ^icem sigur, — ’l-ar ocupa 
învățători de aceia, cari ar fi capaci 
de a satisface postulatului prescris în 
proiectul de lege, și dacă ei nici după 
limbă și după naționalitate nu ar fi 
Români, nici după confesiune nu ar fi 
gr.-catolici; și așa pentru Ierarchia 
gr.-c. ar pute să întrevină aceea ano
malie neauzită și starea aceea con- 
sternatoare, ca educațiunea și instruc
țiunea pruncilor sei de scoală, a fiito- 
rilor sei credincioși, lăsată pre mâni 
străine să fie încredințată bunei voințe 
a unor indivizi cu principie și vederi 
contrarie principielor sale religioase 
și limbei sale eclesiastice, contrarie 
ritului și datinelor sale creștine,_  
care lucru capii ierarchiei noastre nu 
’l ar pute suferi cu nepăsare și fără 
de a se plânge în contra lui, și nici 
odată nu ar pute contribui spre aceea, 
fără de a neglege cu totul, ca nescari 
mercenari perfizi, postulatele esențiale 
ale sântei lor vocațiuni și ale subli
mei lor misiuni.

Deci pentru-ca să prevenim unele 
stări ca și aceste, vocațiunea noastră 
sacră pretinde ca să lucrăm spre de- 
lăturarea acelor incidențe, ce ar pro
duce atari stări, și aceasta împlinim 
prin cererea noastră prea umilită de 
mai sus. Dar încă

2. dacă ponderăm, ce fel de 
spirit pătrunde educațiunea religioasă 
morală a tinerilor, a fiitorilor părinți 
de familie, membrii ai societății, ce
tățeni și credincioși ai bisericelor, cari 
tineri es din scoalele manipulate de 
liberalismul domnitor acum sau in
fluențate de spiritul lui, și principiele 
de comun anticreștine supte sub e- 
ducațiunea aceasta, inima omului caută 
să se înfioare, și ori care părinte de 
familie cu judecată sănătoasă, ori-care 
cetățean cu caracter și membru cre
dincios al bisericei umplut de îngri- 
giri caută acuși acuși să cadă în des- 
perațiune.

Chiar pentru aceasta noi ca ad- 
ministri ai vieții catolice și apără
tori ai bisericei creștine din respect 
ca credința ei și morala creștină să 
remână nevătămate, și în interesul 
bine înțeles al societății, și al statu
lui, cari ambii în realitate se basează | 
și se țin laolaltă prin acele, să înflo
rească din ce în ce mai mult, încă 
suntem necesitați a face rugarea noas
tră prea umilită. Mai încolo

3. ceea ce și mai tare înmulțesce 
îngrigirile noastre cu totul îndrep
tățite este împregiurarea aceea prea 
momentoasă, că ierarchia noastră gr. 
c. în credința bisericei catolice este 
întemeiată după ritul grecesc cu limba 
română ca limbă eclesiastică, precum 
se vede apriat din cuvintele relative 
ale bulei canonisatoare a S. Scaun 
Apostolic al Romei date în 1853, cari 
cuvinte £ic: „In Ecclesiasticam Pro- 
vinciam Graeco-Catholicorum imitam lin- 
guae Romanicae.... Apostolica Audoritate 
perpetuo quoque erigimus et instituimus.a

Așa dară pentru Ierarchia noas
tră ecclesiastică limba română este ces
tiune de viață, (conditio sine qua non), 
prin urmare tot ce amenință și peri
clitează limba bisericei noastre, limba 
română, amenință și periclitează tot 
odată Ierarchia, biserica noastră. Dacă 
boi față de periculul acesta am fi in
diferenți, atâta ar însemna, cât a ne 
face trădătorii bisericei noastre, ceea 

____ __________________ TELEGRAFUL 

ce și numai a supune ar fi păcat cum
plit, să nu Zicem atentat sacrileg.

Dacă odinioară cu dreptul s’a 
putut ^ice despre biserică, cumcă 
densa este mama scoalei poporale, ca 
și carea în timpurile de mai înainte 
singură a născut și îngrigit școala po
porală; în present se poate afirma 
despre școala poporală, că este foișo
rul (tinda) bisericei, carea străpune 
din sinul seu bisericei pe fiitorii ei 
credincioși.

Astăzi din foișorul acesta pășesc 
alară și întră în biserică credincioșii. 
Dacă în foișor atmosfera spirituală, 
adecă educațiunea și instrucțiunea e 
nesănătoasă, sau poate infectată, ea 
nici atunci nu încetează a tortura pe 
locuitorii sei impiliți în modul acesta 
și a le vesce^i viața religioasă-morală, 
când ei întră în biserică.

Ca nu cumva și noi acuși să ne 
căpătăm credincioșii din foișoare de 
aceste, trebuie să ne cugetăm de tim
puriu, că pentru noi să nu se înfiin
țeze atari foișoare, ceea ce dorim a 
dobândi și prin această petițiune o- 
magială a noastră.

Frecând plecați înaintea tronului 
Maiestăței Voastre ne rugăm pentru 
ascultarea și împlinirea prea grațioasă 
a acestei cereri prea umilite, perenăm 
cu cea mai adâncă supunere omagială.

Al Maiestăței Voastre
Viena 9 Februarie 1879 

prea umiliți și prea credincioși supuși și 
capelani.

Dr. loan Vancea m. p. 
archiep. și metropolit.

Dr. Victor Mihălyi m. p. 
episcopul Lugoșului.

Corespondențe particulare
ale „Telegrafului EomânA

LugOȘ, în 21 Februarie. (Adresa 
L u g o ș e n i 1 o r). Ve comunic aci a- 
dresa de mulțămire, ce a îndreptat’o 
comitetul par. gr. or. din Lugoș că
tră capii bisericei noastre gr. or. în 
causa intenționatului proiect de lege 
pentru introducerea limbei maghiare 
ca studiu obligat și în scoalele noas
tre confesionale:
Escelența Voastră, Înalt Prea sânțite 

domnule Archiepiscop și Metropolit!
Mângâiată e biserica, fericită e 

națiunea când din stimă și iubire a- 
devărată e superbă pre capul și păs- 
storii sei! 1

Superbă e națiunea română, su
perbă e biserica noastră pre Escelen
ța Voastră ca cap al bisericei ro
mâne ! Superbă! căci pașii Escelen- 
ței Voastre întruniți cu pașii capilor 
dieceselor și a deputațiunilor consis
toriale din tustrelele diecese, față de 
proiectul de lege pentru introducerea 
limbei maghiare ca studiu obligat de 
învățământ in scoalele noastre confe
sionale, au fost și sunt adevărata es- 
presiune a simțirei fie-cărui membru 
al bisericei și a fie-cărui Român, iară 
deamna înaintare a acestui simț na
țional la preagrațiosul tron al Maie
stății Sale, ne-au umplut inimile de 
stimă, recunoscință, neclătită alipire 
și devoțiune cătră Escelența Voastră.

0 vibrare rigidă a cuprins pe po
porul român la respândirea acelui pro
iect de lege, căci în acela vedea mână 
rece ce tindea al scoate din ultimul 
dar, sigurul asii, din paladiul indivi
dualității naționale, din sco’ala și bi
serica autonomă și națională, o mâna 
carea tindea a rupe aceea ce legea 
positivă a garantat bisericei și scoa
lei; țintind pașii Escelenței Voastre 
salvarea autonomiei noastre biserice
sc!, biserica trebue să fie mângâiată; 
luptându-ve pentru tesaurul nostru 
cel mai prețios pentru dulcea noas
tră limbă, încrederea, stima și recu- 
noseința trebue să încălzască inima 
fie-cărui Român, căci de mândria ere- 
Zită dela străbunii noștri ne sunt pline 
piepturile noastre pentru limba și na

țiunea noastră și cu alipire neclătită 
cătră autonomia noastră bisericească 
carea garantează păstrarea și desvol
tarea liberă a limbei noastre. Fie alte 
națiuni în fala lor mai închipuite și 
în situațiunea lor mai favorite de 
soarte, noi în consciința nobilei ori
gine și gloriosului trecut istoric, nu 
dorim împărtășirea falei și a mărirei 
lor dar nici nu lăsăm să ni se obtrudă 
sau oculeze.

Armonia capilor bisericesci și na- 
țiunei noastre, conțelegerea perfectă 
între consistoriile dieceselor în aceasta 
cesțiune corespunde uniformului puls 
ce bate în toți membrii bisericesci și 
a națiunei, e dovadă despre conso
nanța convingerei poporului cu capii 
și conducătorii sei.

Istoria noastră națională și bise
ricească pentru carea soartea pănă a 
cum puține pagine senine a destinat, 
a înregistrat acest moment de mare 
însemnătate istorică în viața neamu
lui nostru pre o pagină luminată și 
va adauge cu neparțialitate și fideli
tate profunda mulțămită, recunoscință 
și iubirea, cu carea națiunea și bise
rica însoțesce acești pași ai Escelen
ței Voastre și a înaltei deputațiuni.

De aceasta mulțămită și stimă 
subscrisul comitet parochial a biseri
cei gr. or. române din Lugoș pătruns 
fiind, grăbesce a o străpune la înal
tul scaun a Escelenței Voastre cu ru
garea, ca să binevoiți a împărtăși tot 
aceste simțimente tuturor membrilor 
a înaltei deputațiuni din archidiecesă 
de sub înțeleaptă D-Voastre conducere.

Lugoș, din ședința comitetului 
parochial al bisericei gr. or. române, 
ținută în 18 Februarie 1879.

Iulian lanculescu m. p., 
president.

Parteniu Pestean m. p., 
notar.

Ciuma orientală.
„Pol. Cor.“ dto 8 Martie raportează 

sub semn oficial: După o telegramă a me
dicilor austriaci din Wetlianca, pe 
malul drept al Volgei de 40 șlile nu 
s’a mai ivit nici un cas de ciumă.

Guvernul rusesc a luat măsuri 
energice și potrivite împotriva pri- 
mejdielor ciumei. Medicii declară 
după cercetările de pănă acuma, că 
boala ar fi în adever ciuma asia
tică.

Pe când la vatra epidemiei situ
ația din ce în ce devine tot mai fa
vorabilă, astfel încât generalul Meli- 
koff anunță stingerea pentru 
moment a epidemiei— din P e- 
tersburg vin sciri, ce prin aceea, 
că se contrazic, da. loc la nedumeriri.

Gasul de boală a țăranului Pro- 
koffjeff încă tot nu este deplin lămu
rit; căci pe când doctorul Botkin și 
acum mai susține părerea sa, că nu
mitul individ are buboanele de ciumă 
ear profesorul Levin din Berlin com
bate numai părerea, că numitul țeran 
ar suferi de sifilis — pe atunci de 
altă parte „N. W. Tagblatt" primesce 
din Berlin dto 7 Martie următoarea 
scire alarmătoare: „Nu este nici o 
îndoială, că în Petersburg grasează 
oare care formă de boala buboanelor.

Se asigură că numărul celor îm
bolnăviți trece preste 140, dar pănă 
acuma încă n’a murit nici unul din
tre cei îmbolnăviți. Cei mai mulți din
tre profesorii facultăței de medicină 
din Petersburg conglăsuesc cu profe
sorul Botkin, că aceste cașuri pot fi 
luate drept precursorii unei epidemii 
serioase. Populațiunea Petersburgului 
se află într’o agitație permanentă."*

Scirea foaiei vieneze la toată în
tâmplarea esagerează, și pare a curge 
din isvor mai mult politic, Rusiei an
tipatic; întocmai ca și unele sciri mai 
noue din Galiția despre ivirea unei 
boale suspecte (!), care mai pe urmă 
s’a arătat că nu estede loc ciuma, 
x ________

Varietăți-
*(In afacerea alegerilor la 

sinodul archidiecesan). în cer
cul XII al Clujului cu locul de scru- 
tiniu M. N. Zsombor în urma abZice- 
rei dlui Victor Pipoș este denu
mit comisariu consistorial mirean dl 
Anania Trombițaș, ear în cercul 
XV al Ternavei cu locul de alegere 
Deag în urma resignărei d-lui proto- 
presb. loan Almășan este denumit 
comisariu consist, preoțesc dlDaniil 
de Tămaș, adm. protopresbiteral.

* (M u 1 ț ă m i t ă p u b 1 i c ă). Sub
scrisul paroch gr. or. în numele co
mitetului parochial îmi țin de sânta 
datorință a aduce publice cordiala 
mulțămită mărinimosului locuitor din 
„Teliu“ Neculae Ganea, carele pă
truns fiind de misera stare în care se află 
nu numai poporul, ci și biserica noas
tră, carea nu avea pănă acum pe ce 
sau în ce ’și păstra vestmintele sân
țite, decât un mic scaun de lemn, cu 
care se servea și cliseriul la aprinde
rea candelelor, sa milostivit a cum
păra pe sama bisericei noastre un 
garderob mare și frumos în preț 
de 10 fl. v. a.

Dee DZeu ca fapta lui marini- 
moasă să ’și afle cu atât mai mulți 
imitatori, cu cât biserica noastră, mai 
având încă imeperioasă lipsă nu numai 
de vase și odoare sânțite și vestminte 
bisericesci, ci și de mineele lunari; va 
primi pe lengă cea mai viuă recunos
cință și de aci încolo astfel de oferte 
marinimoase dela fii sei.“

Marcoș în 18 Februarie 1879. 
George Dogar m. p. 

paroch gr. or, 
*(Estravaganțăungurească) 

piarul din Pesta „Egyetertes" pu
blică consecutiv de trei ori, scirea: 
„Că România va fi în curând împăr- 
„țită, între Rusia și Austro-Ungaria 
„anume astfel: Moldova și Dobrogea 
„la Rusia, și Muntenia și Oltenia la 
„Austro-Ungaria."

Nu credem că această nouă schim
bare a cartei Europei răsăritene, de 
cătră patrioții redactori dela „Egye 
tertes", a produs alt ceva, decât rîsul 
cetitorilor acestei foi.

* (Un nou Z ia r românesc 
în Budapesta) „Egyetertes" pu
blică scirea sensațională, că guvernul 
voiesce să scoată la lumină un organ 
de publicitate în limba română. Pre
cum aflăm, împărtășirea aceasta e e- 
sactă, numai redactorul nu s’a găsit 
încă, piarul ar apăre în Budapesta, 
cel puțin de trei ori pe săptămână.

„Fam."
* (Un profesor de univer

sitate dascăl desat). Fostul pro
fesor al universităței din Moscova 
d. S. A. Ratșinsky, hotărîndu-se a funda 
o scoală în satul de pe proprietatea 
sa și a învăța singur pe copii, s’a a- 
dresat autorităței de arondisment din 
orașul Bely, spre a obține concesia 
necesară pentru acest scop.

Aceasta îl întreba: Dar cine ești 
dta, și de unde ai dreptul a învăța 
copii?

Negăsind suficient titlul de fost 
profesor de universitate, el a fost su
pus unui esamen ținut în orașul Bely 
din gubernia Smolensc, și numai după 
ce s’a constatat că scie destulă carte 
spre a învăța pe copii din sat, i s’a 
dat concesia cerută.

* (Un sfînt, 1 ocotenent-co- 
lonel). Portugalia este în general o 
țară fericită; dar cu toate aceste, 
populația ei este căzută în fanatismul 
cel mai mare, și chiar guvernul este 
mai catolic decât însuși Papa din 
Roma.

Cetim, într’un $iar portugez, ur
mătoriul decret al regelui Dom J o a n 
al Vl-lea dela începutul secuiului ac
tual :

„DomJoan, din grația lui Dum
nezeu prinț regent al Portugaliei și.



Algarvei etc., fac cunoscut și vestesc 
pe toți acei, cari văd acest decret, că 
eu adorez cu deosebire pe sfîntul An- 
toniu, la care se roagă poporul acestui 
oraș cu cea mai mare evlavie, și fiind 
că ceriul a blagoslovit silințele arma
tei mele, dând pace monarchiei por- 
tugese, la care eu în evlavia mea cred 
că a contribuit în mai mare parte nu
mitul sfînt. Astfel fiind, am hotărît 
de a ’i oferi postul unui locot.-colonel 
în infanterie, pentru care va primi și 
solda cuvenită, conform cu ordinul 
meu regal".

„Mareșalul Ricardo Xavier de 
Cunha, este însărcinat cu esecutarea 
acestui decret, și va îngriji, ca sfîntul 
să primească la timp solda sa."

„Dat sub garanța autentică a 
sigilului meu cel mare."

Este destul de ridicul și trist, că 
îh secuiul al 19-lea, fie chiar pe la 
începutul lui, să se întâmple un astfel 
de lucru. Dar ce vor țlice cetitorii 
nostrii, când vor afla, că acel sfînt 
An ton iu este încă ații locotenent- 
colonel în infanteria portugeză, prii- 
mind. solda sa în această calitate....ne
greșit prin mânile popilor, cari o chel- 

. tuiesc pentru dânsul și în numele lui ? ?
Multe pensii inutile se plătesc în 

toate statele lumei, înse ne îndoim, 
că esistă un stat, care plătesce o pen
sie ca cea de față.

Sciri ultime.
(După „S. d. T. B.“)

Bucuresci, 10 Martie n. Ca
mera a primit cu 71 contra 19 vo
turi declarația, că revisiunea art. VII 
din constituție (egala îndreptățire a 
confesiunilor) este de lipsă. Propu
nerea minorității, care neagă ne
cesitatea aceasta, fu respinsă.

Seghedin, 10 Martie n. După a- 
meașli apele au crescut puțin. Prin 
ridicarea săvârșită a stavilelor Seghe- 
dinul se poate privi de scăpat.

Budapesta, 10 Martie n. Toate 
secțiunile afară de a șasa, au primit 
proiectul de lege pentru înarticularea 
tractatului dela Berlin.

Londou, 10 Martie n. în camera 
de jos ministrul Northcote declară: 
guvernul este gata a tracta cu Ia cub 
K a n.

latină, din ante-romană sau din alte 
limbi.

II. Condițiuni:
1. Va fi scris românesce, într’o 

limbă corectă și clară.
2. Mărimea operatului va fi mi

nimum de 20 coaie de tipariu, format 
octav ordinar cu litere cicero.

3. Terminul concursului, când ma
nuscriptele au să vină în cancelăria 
societății academice, este 15 Aug. 1880.

Cele venite mai târziu nu se vor 
lua în considerațiune.

4. Manuscriptele se cer să fie 
scrise curat, ligibile și de mână străină, 
bine legate în fascicule și paginate.

5. în fruntea manuscriptului va 
fi scris o devisă sau motto în ori ce 
limbă și tot do mână străină.

6. Pre lângă manuscript se va a- 
lătura ș’ o scrisoare închisă cu sigil, 
fără inițialele autorului, adresată că
tră societatea academică. Plicul va 
purta pre densul devisă manuscrip
tului, scrisă iarăși de mână străină, 
iară în lăuntru numele autorului.

7. Manuscriptele se vor censura 
prin secțiunea filologică, care va pro
pune societății academice, în ședința 
plenară, premiarea aceluia dintre ope
ratele venite, care va merita premiul 
destinat pentru această lucrare.

8. Manuscriptele nepremiate se 
vor păstra în archivul societății pănă 
ce se vor reclama de autorii lor, ale 
căror nume remân necunoscute, fiind 
că plicurile ce le vor cuprinde nu se 
vor deschide.

9. Premiul defipt pentru această 
lucrare este de lei 5000, fără de-a 
putea fi împărțit.

10. Societatea își reservă dreptul 
de a tipări în publicațiunile sale di
sertațiunea ce se va premia.
II. Premie privitoare la istoria și sciințele politice 

și morale.

I). Premiu Cusa.
Secțiunea istorică a societății aca

demice a propus și societatea a apro
bat prelungirea concursului asupra 
tesei:

„Istoria Românilor în Da-
cia Trai ană, dela Aurelian pă
nă la fundarea principatelor 
Moldova și Țara Românească."

cu

4. Manuscriptele se vor presentă 
anonime, purtând o devisă care va fi 
reprodusă pe un plic sigilat, conți
nând numele concurentului.

5. Premiul ce se va acorda opu
lui celui mai bun, va fi de 5000, fără 
a pute fi împărțit.

6. Societatea academică își re- 
servă dreptul de a tipări în publica-

Bursa de Viena
din 10 Martie n. 1879.

Argint................................................
Galbin .....................................
Napoleon d’aur (poli) ....
Valuta u6uâ imperială germană s 28 
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țiuniie sale 
premia.

III. Premie

disertațiunea ce se va

privitoare la sciințele naturii.

Premiu Năsturel.
Premie propuse la concurs,(din seria A.

c) refereați la sciințele fisice și naturale, 
mai ales întru cât se atinge de natura fisică

a țerilor române).
Conform decisiunei luată în sesi

unea anului 1878, se publică concurs 
asupra tesei următoare:

„Deseripțiunea completă, sub ra
portul fisic și economic al unui județ 
al României, (după alegerea fie-cărui 
concurent în parte)."*).

Cu programa aceasta :
1. Geografia cu ramificațiunile 

ei (orografia, hidrografia, topografia) ;
2. Ochire asupra istoriei 

rale (terâmurile, flora, fauna);
3. Starea economică, atât 

colă cât și industrială;

natu-

agri-

Concursurile propuse de socie
tatea academică română, 

conform decisiunilor luate în sesiunile de pe 
la anul 1878.

I. Premie privitoare la filologie și literatură. 
(Urmare).

C. Premiu Năshirel.
(din seria A. pentru subiecte puse la con
curs, d) referenți la limbistică și istoria filo

logică’ sau literară a limbei române).
Conform decisiunei luată în se

siunea anului 1877, se publică con
curs pentru cea mai bună lucrare a- 
supra subiectului:

„Suficsul licuid (Z, r) și suficsul 
gutural (k, g) în limba română."

I. Programa:
Disertațiunea completă va cuprinde :

1. O scurtă introducere asupra 
suficselor licuide și guturale în lim
bile ario -europene în genere.

2. Un studiu general asupra ace
stor suficse în limba latină, în lim
bile vechi italice și în cele ro
manice occidentale.

3. Un studiu special asupra lor 
m limba română, de pre cele trei 
dialecte: d a c o-r omân, mac e don o- 
român și istrian, arătând între 
altele:

a) diferențarea suficsului licuid l 
și r, precum și a celui gutural k și g-,

b) trecerea lor ulterioară în su- 
fîcsuri palatali, nasali sau altele;

c) rolul tuturor acestora în nume 
și în verbi;

d) proveniența lor la Români din

20

Condițiunile concursului sunt:
1. Operatul va fi scris românesce, 

stil clar și corect.
2. Mărimea lucrării va fi ca de 

coaie de tipar, format cuart mic

4. Statistica populațiunei, (starea 
civilă, statistica religioasă, juridică, 
medicală, militară, scolastică; națio
nalitățile etc.);

5. Etnografia (adecă descrierea 
usuriloru, credințelor populare, portu
rilor locale etc.)

Condițiunile sunt:
1. Disertațiunea va fi scrisă în 

limba română, cu stil clar și corect.
2. Mărimea lucrării va fi ca de 

25 coaie de tipariu, format în cuart 
mic sau în octav ordinar, cu litere 
cicero.

3. Terminul presentării manu
scriptelor la concurs este 15 August 
1881.

4. Manuscriptele se vor presentă 
anonime, purtând o devisă care va fi 
reprodusă pe un plic sigilat, conți
nând numele concurentului.

5. Premiul ce -se va acorda opu
lui celui mai bun, va fi de lei 5000, 
fără a pute fi împărțit.

6. Societatea academică își re
servă dreptul de a tipări în publica
țiunile sale disertațiunea ce se
premia.

va

sau octav ordinar, cu litere cicero.
3. Terminul presentărei manu

scriptelor la concurs, este 15 Au
gust 1882.

4. Manuscriptele se vor presentă 
anonime, purtând o devisă care va fi 
reprodusă pe un plic sigilat, conținând 
numele concurentului.

5. Premiul ce se va acorda opului 
celui mai bun, va fi de 4000 lei.

6. Societatea academică își re
servă dreptul de a tipări în publica
țiunile sale, disertațiunea ce se va 
premia.

E. Premiu Năsturel.
(din seria A. cu fondul reservat din anul 
1878. Premie pentru subiecte puse la con
curs, b) referenți la sciințele morale și poli
tice, Jurisprudența și Economia socială, mai 

ales ale țerilor române.
Conform deciși unii luată în sesi

unea anului 1878, se publică din nou 
concurs asupra tesei următoare :

„Țeranul român*. Disertațiune a- 
supra stărei sale morale, sociale, eco
nomice și politice, în trecut și în pre
sent, în principatul România." 

Condițiunile sunt:
1. Disertațiunea va fi scrisă în 

limba română, cu stil clar și corect.
2. Mărimea lucrării va fi ca de 

20 coaie de tipar, format în cuart 
mic sau în octav ordinar, litere c i- 
c e r o.

3. Terminul presentării manu
scriptelor la concurs va fi 15 August 
1881.

Redactor respun£etor: Nicolau Cristea.

(Va urma.)

*) Se esclud d’intre județele țerei 
cele, cari se află descrise pe deplin în

a-
cele, cari se află descrise pe deplin în „A- 
nalele Statistice14 de Martianu și în mono
grafiile agricole ale d-lui loanu lonescu.

Estras din foaia oficială ..Budan. . 
Kozlony.41

Licitațiuni.- în 21 Martie imobil 
lulius Filep (trib. M. Văsărhely). f . 
Marte și 17 Aprilie imob. lui Mihail M i* 
mer în Bălcaciu (jud. cerc. Media.)4.' 
10 Martie și 10 Aprilie imob. lui Ferdin 
Czirner în Lepadia românească (j^ 
cerc. Aiud); în 18 Martie și 18 Aprilie 
lui Emerich Szalak în Matei; în'^ 
Martie și 22 Aprilie imob. dnei Ștefan lȚ 
day în Gherla (jud. cerc.); în 17 
și 15 Aprilie imob. lui Mihail 8 c h i n d I * 
jun. și Mihail Fernengel înMedi * 
(jud. cerc.); în 21 Martie și 21 Aprilie 
Sofiei Lanyi în Sz. Aj ta (jud. eerc $ 
Szt. Gyorgy); în 27 Martie și 29 Aprilie 
imob. lui Alecsandru Ș e r b a n si s fî»;. i 
in 8. Szt. Gyo rgy (jud. cerc.); în 7 
prilie imob. Gallinei, Nuței și Sofiei Bratu 
în Nou (jud. cerc. Făgăraș); în 5 Iunie 4 
5 Iulie imob. și mob. lui Nicolau Barth* 
înRugfaleu; în 5 Maiu și 5 Iunie in^ 
lui Ignatz lakab jun. și soți în Rusu- 
în 7 Aprilie și 7 Maiu imob. luiPavelJIa’ 
tei în Bikafalva (trib. Szt. Udvărhely). 
în 27 Martie și 26 Aprilie imob. remasuln’i 
după Maria Torni Bal tes și soți înMohu 
(tribunal Sibiiu); în 18 Martie imobil. luj 
loan Schmidt în Mediaș (jud. cer.)- 
în 17 Martie și 17 Aprilie imobil, și mob.’ 
lui Moritz Lax și soției sale în N. Si' 
karlo; în 26 Martie imob. lui Max Her- 
skovits în Kissikario (jud. cercuală 
Nagybănya); în 1 Aprilie și 1 Maiu imob. 
lui Lazar Borș în Sz. Udvărhely(trib.)

Nr. 46.

CONCURS.
1-3

în urma concesiune! venerabilului 
consisoriu archidiecesan de dat. 23 
Ianuarie 1879 nr. 153 prin aceasta 
se escrie concurs pentru parochia de 
clasa a III, din Ruda pănă în 24 Mar
tie a. c.

Doritorii de a ocupa această pa- 
țochie au a’și așterne petițiunile lor 
instruite în înțelesul Statutului orga
nic pănă la diua susprefiptă la sub-
semnatul.

Brad, 
în

^iua susprefiptă la sub-

16 Februarie 1879.
conțelegere cu comitetul 

parochial.
N. I. Mihelțan, m., p. 

protopop gr. or. a Zarandului.

„Albina11,
Institut de credit și de economii în Sibiiu.

Domnii acționari ai Institutului de credit și de economii „Albina14 se învită prin 
aceasta în vertutea § 19 al statutelor societății la

care se

1.

2.
3.
4.'
5.
6.
7.

VI adunare generală ordinariă,
va ține la Sibiiu în 28 Martie 1879 stilul nou, înainte de ameadi la 10 

oare in casa institutului din strada Bayer Nr. 1.

Obiectele:
Raportul general .1 Direofiunei, biloujul anual ,1 raportai comitetului de re-

Ficsarea dividendelor.
Distribuirea sumei destinate pentru scopuri de binefacere
Ficsarea prețului marcelor de presență 

în 36 “ 

rz tx? “

DD. acționari, cari în sensul §§. 22 23 si 24 din + + ,
adunare în persoană sau prin plenipotenti r , ,Ute voiesc a participa la
acțiunile lor și eventual dovezile de plen’iuotentă a depUn® Ia cassa institutului 
stilul nou după amea^i la 6 oare. P P ’ Ce mult pănă în 25 Martie 1879

Sibiiu, 12 Februarie 1879.
[9] 2—3

Direcțiunea institutului.

EditUra ?i «P^i^^ografiei archidiecesane.


